行政院國軍退除役官兵輔導委員會林文山副主任委員

應邀出席「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區會

第44屆年會報告
1、 目 的
行政院退輔會林文山副主任委員代表曾主任委員，應「美國海外作戰退伍軍人協會」（Veterans of Foreign Wars of the United States）太平洋區會（Department of Pacific Areas）區會長馬樂特先生（Mr. James Malott）之邀，於民國99年6月20日至25日，率第七處(海外聯絡處)宋海笙處長，及第七處國際關係科樂靚科長赴菲律賓天使市出席該區會第44屆年會，並順道訪問菲律賓退伍軍人事務署（Philippine Veterans Affairs Office）、菲律賓退伍軍人聯合會（Veterans Federation of the Philippines）總會及其宿霧區會、與菲華血幹團（COWHM Veterans Association），了解該國官方與民間退輔工作實際運作情形，交換心得，並進一歩促進與該國實質關係，其間亦接受dyLA（該國位於宿霧的勞工聯盟電台）專訪。全部訪問行程依計畫於6月20日啟程，25日按時結束全部訪問項目，返回台北。

2、 訪問經過
一、出席「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區會第44屆年會

(一)、 緣起


 「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區會正式成立於1966年年底，目前共有28個分會，分佈於琉球、菲律賓、日本、關島、韓國、泰國、柬埔寨及台灣，至2010年3月底止，會員約11,500人。台灣有台北9957分會及台中727分會，會員各為412人及87人。

「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區會會長馬樂特先生於民國99年2月27日致函本會曾主任委員，邀請參加6月間於泰國曼谷所舉行之第44屆年會，由於泰國紅衫軍造成不安形勢，馬樂特區會長於5月16日以電郵通知，將開會地點由泰國曼谷改為菲律賓天使市。

(二)、 出席區會年會情形

年會開幕式於21日上午在天使市綠洲飯店舉行，出席代表包含歷任區會長、會員共約150人。美國退伍軍人事務部在美國本土以外之唯一地方辦事處（regional office）—菲律賓馬尼拉辦事處之處長約翰·史凱利（Mr. Jon Skelly）亦應邀致詞，宣達美國退伍軍人事務部重要措施。本會林副主任委員為該區會年會所邀請之唯一外國貴賓，為示禮遇，會場佈置包含我國國旗，演奏國歌時，依序為我國、美國及菲律賓國歌。馬樂特區會長去年曾受邀訪台，對本會之熱忱接待，及本會之退輔做法深受感動，亦在開幕式中與全體出席人員分享。開幕式程序中，全體向陣亡袍澤及被俘失蹤人員默禱致意，彰顯了「美國海外作戰退伍軍人協會」成員永誌不忘前述未能參加活動袍澤之精神。林副主任委員致詞時表示：「美國海外作戰退伍軍人協會」和退輔會已有50多年堅定的友誼，多年來兩會代表相互訪問，這個關係彌足珍貴，亦不斷成長。另外也感激該區會在每次年會中通過支持我國的決議案，明白支持我國，希望該區會今年能繼續支持。（林副主任委員致詞稿如附錄一）
中午貴賓午宴時，林副主任委員一行三人被安排於主桌，與歷任區會長及史凱利處長同桌。史凱利處長本身為退伍軍人，曾接受過就學輔導，服務美國退伍軍人事務部已19年，其中4年於現職（馬尼拉）服務。渠表示美國退輔工作20年來，由於形勢不斷變化，輔導方向亦隨時修正。 
目前，該辦事處於硬體方面，在馬尼拉市中心，正建造一座造價達4,500萬美金之新辦公場所，其中設有醫院及為旅居菲國之美國退伍軍人專設之服務處，預計於明年元月間啟用。該辦事處在軟體方面，盡量加速並簡化退伍軍人申請權益之過程，惟目前仍無法以上網申請。
(三)、 通過第408號決議案支持我國

年會於6月23日上午通過第408號決議案：呼籲美國聯邦行政及立法機構依台灣關係法，提供對中華民國之軍售，以協助維持足夠我國之防衛能力；支持台灣進入聯合國；中華民國總統訪美時給予他國元首訪美時同等尊榮及特權。（決議案原文如附錄二）
    該區會以往亦通過類此之決議案，本次議案內容亦如以往，將提交「美國海外作戰退伍軍人協會」第111屆全國大會，預料於今年8月間將全文通過，送請美國政府及國會參考。

二、訪問菲律賓退伍軍人聯合會
菲律賓退伍軍人聯合會成立於1960年，該聯合會草創時期相當艱苦，各項退伍軍人權益制度均未上軌道，隨著會員人數不斷增加，漸漸受到菲律賓政府及一般民眾注意。1987年，菲國頒佈新憲法，依新憲法召開國會，該聯合會與菲國退伍軍人事務署依憲法程序聯合提案，為退伍軍人法催生，最後，該法於1990年由當時的艾奎諾總統簽署生效，使退伍軍人權益受到法律保障。該聯合會一直與退伍軍人事務署合作，共同促進退伍軍人權益。
林副主委拜訪當日，總會長歐坎波（Emmanuel V. De Ocampo）因健康因素仍於醫院就醫，由首席副總會長聖米蓋爾（Francisco T. San Miguel）率約20餘位幹部接待林副主委，其中包含世界退伍軍人聯合會（World Veterans Federation）（該聯合會亦為世界退伍軍人聯合會之會員）亞太常委會理事長巴托尤拉（Charlemagne Y. Batayola），巴氏以該聯合會代理秘書長身份參加接待。
總會長歐氏1985年接任至今，多年來為本會老友，於民國73年首度以該聯合會副總會長身分來華參加「輔導會議」，與本會結識已逾26年，曾7度受邀訪華，為非常友我之菲籍人士，近年來因年事已高，健康欠佳。
三、訪問菲律賓國防部之退伍軍人事務署

林副主任委員一行拜會隷屬於國防部之退伍軍人事務署。菲律賓照顧退伍軍人體制始於1918年2月，通過立法給予月補助金，以照顧參加革命戰爭傷殘退伍軍人。於1939年1月1日成立退伍軍人月補助金理事會（Board of Pension for Veterans）負責發放月補助金給所有曾參戰之退伍軍人。俟後於1946年10月18日國家法案第65號通過立法，於國防部內設置菲律賓退伍軍人理事會（Philippine Veterans Board），制定了菲律賓退伍軍人人權法案（Filipino Veterans Bill of Rights）賦予教育補助、傷殘補償、死亡撫恤、任公職考試加分優待等權益。於1946年10月至1972年9月間陸續成立退伍軍人賠償委員會（Veterans Claims Commission）、退伍軍人權益追補委員會（Veterans Backpay Commission）、菲律賓退伍軍人署（Philippine Veterans Administration）等機構，並於1972年10月合併前述三機構而成為菲律賓退伍軍人事務署（Philippine Veterans Affairs Office），隸屬菲律賓國防部(Department of National Defense)。
  依該署規定，凡於菲律賓-西班牙革命戰爭、菲律賓-美國戰爭、第二次世界大戰、韓戰、越戰、剿叛軍等戰役中在菲律賓三軍服務之退伍軍人，或於菲律賓三軍服務滿6年以上且光榮退伍人員，以及二戰期間從事游擊反日作戰，經美國政府及菲律賓政府承認之游擊隊人員皆可視為退伍軍人。
依該署統計，目前菲國共有233,884位退伍軍人領有退伍給與，給與又分為老年給與、死亡給與、傷殘給與、喪葬補助。亦提供退伍軍人就醫、就業、就學等輔導，由於軍人為國家奉獻生命，國家理應照顧軍人，退輔工作完善，對提昇國家戰力有正向關係。

該署之信條為「服務退伍軍人就是服務國家」（Serving the veterans is serving the nation），林副主任委員對該署人員表示本會工作理念亦是如此，兩單位應相互切磋，提升退伍軍人服務，使軍民都認為退輔工作日益精進，可以提升軍人為國服務的意願，加強國防力量，進而促進社會安定。

該署女性職員比例偏高，原因在於該署任用職員亦以退伍軍人及其眷屬為優先，多為退伍軍人子女。女性退伍軍人員額佔退伍軍人總員額十分之一。該署下設27個地方辦事處，只有68位員工，有的辦事處甚至只有1位職員。這些辦事處的主要功能為接受退伍軍人申請事項，並且實地察訪當地退伍軍人狀況，再轉呈退伍軍人事務署。

由於菲國僅有1家退伍軍人醫院，該署另以與多家醫院簽約提供退伍軍人醫療服務，每月定期向退伍軍人事務署以結帳方式，提供退伍軍人醫療服務。過去10年來，該署預算均未成長，雖然二次大戰退伍軍人人數日漸凋零，但新一批的退伍軍人人數仍在增加，在預算不增的情況下，為維持相當服務，備感資源有限。

四、訪問菲律賓退伍軍人聯合會宿霧第七區會並接受工會電台專訪

菲律賓退伍軍人聯合會副總會長兼第七區會會長孟多沙上校，高齡87歲，本身為全國工會主席，在當地頗負眾望，在全國亦有影響力，其妻為菲國勞保委員會主委。
菲律賓退伍軍人聯合會共有15個區會，本第七區會財力狀況甚佳，林副主委往訪當日，孟多沙會長率約20位會員暨眷屬於其工會大樓中接待林副主委一行。孟氏引導林副主任委員參觀展示於工會大樓中，1940年代他領導菲律賓人英勇抗日的多幀照片，並講述當年於宿霧組織群眾之抗日事蹟。出席接待者包含高齡94歲，參與當時戰役之退伍軍人，各個均侃侃而談當年之戰事，雖在場者均年事已高，但由其言談中均展現對聯合會之強烈向心力。

孟氏英文造詣甚深，當場並準備其英文自傳，簽名致贈各位與會者，其自傳除講述其抗日史蹟外，亦有關於其家庭生活及個人哲學之描述。
由於孟氏為全國工會主席，安排林副主任委員就此次來訪接受該工會電台主持人貝里（Arthur Barrit）半小時之英文專訪，介紹此行之目的、我國退輔工作內容、兩岸關係及我國與菲國間之勞僱關係。（專訪內容如附錄三）
五、訪問菲律賓血幹團

    林副主任委員一行拜訪菲華血幹團，由總團部理事長蔡慶華率幹部約10餘人，與林副主任委員暢談血幹團成立經過。
    民國30年12月日本發動珍珠港事變，由此日軍挾其優勢海、陸、空強大的戰力，大肆舉兵向東南亞入侵，隨即向美屬的菲律賓群島進犯。民國31年1月2日日軍佔領首都馬尼拉市，當時在楊光泩總領事和其他僑社領導者號召下，就以中華總商會和抗敵後援會，配合國民黨駐菲總支部及三民主義青年團駐菲區團部和愛國學生等單位，研擬了組織「青年戰時服務隊」，其中包括了當時回國參加國民政府軍政部主持的福建延平「第十三學兵補訓處」回菲的學員，部份隊員倡導成立具體組織，因此成立了「華僑忠魂社」，擔負起地下抗日鋤奸的工作，後於民國31年5月27日更名為「菲律賓華僑民主戰地血幹團」，並以「菲華血幹團」沿用至今。
    菲律賓光復後，血幹團改為民眾團體，廣徵才俊繼續服務僑社、辦學校、推行公益活動不遺餘力，團員最多曾達七千餘人。近年來由於團員日漸年老、凋零，年輕一代並未接觸過去抗日事蹟，缺乏加入動機而使新血減少，以致於組織日漸萎縮。
    該團數十年來均與本會保持密切來往，並曾多次組團來訪，亦曾以血幹團名義捐建榮民房舍，環島宣慰榮家時，致贈電視及電暖氣等，最近一次訪華為民國88年3月10日至17日由李昭碧常務理事任團長，一行19人訪華，除參觀我會屬榮家、農場外，亦拜會其它部會，了解我國進歩實況。
    蔡理事長並帶領林副主任委員一行至該團大禮堂，該禮堂為舉辦慶典及活動之場地，堂中亦收存並展示各項歷史文物，以及當年血幹團抗日軍隊留影。林副主任委員一行與血幹團團員代表於總團部上香，向先烈牌位致敬，並合影留念。為配合明年建國百年慶祝活動，林副主委並鼓勵該血幹團屆時組團返國，共襄盛舉。
3、 
心得與建議
    林副主任委員奉核定代表主任委員應邀赴菲律賓出席「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區會第44屆年會，繼續維持雙方素篤情誼，順道拜訪隸屬該國國防部之退伍軍人事務署、及退伍軍人聯合會、我駐菲代表處及菲華血幹團，另並接受菲國工會所屬dyLA電台專訪，向該國廣大聽眾介紹我國退輔工作，與菲國間之勞僱關係，又以馬總統之兩岸政策回答有關兩岸問題，除發揮本會公務出國訪問之功能與價值，加強與國外退輔相關單位間關係外，並為整體外交貢獻心力。

    我國旅菲退伍軍人不在少數，但至今仍無菲律賓榮光會組織，此行協調當地僑領—陳良先生協助，期望不久成立菲律賓榮光聯誼會。
訪問照片
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林副主任委員（右三）參加「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區第44屆年會與參與年會之歷任會長及貴賓合影
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林副主任委員（右二）參加「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區第44屆年會與前任會長馬樂特先生（右一）、繼任會長奧登先生（左一）及美國退伍軍人事務部菲律賓馬尼拉辦事處處長史凱利先生合影
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林副主任委員（左四）一行拜訪菲律賓退伍軍人聯合會，與該會首席副總會長聖米蓋爾（左五）及代理秘書長巴托尤拉（右三）等人員合影
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菲律賓退伍軍人事務署簡報開始時，以幻燈片表達歡迎林副主任委員一行之意
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林副主任委員邀請菲律賓各退輔相關單位餐敘時與菲國退伍軍人事務署署長卡洛林納將軍合影
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林副主任委員（前排右五）訪問菲律賓退伍軍人聯合會第七區會與會長孟多沙（前排右四）等人合影
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林副主任委員（前排左一）與菲華血幹團團員代表於先烈牌位前致敬
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林副主任委員（前排左五）訪問菲華血幹團並與團員代表合影
附錄一：林副主任委員致詞稿
林副主任委員對「美國海外作戰退伍軍人協會」

太平洋區會第44屆年會開幕式致詞參考稿
（2010年6月21日）
馬樂特區會長、各位代表、各位貴賓、女士、先生們：
大家早安。
謹代表中華民國在臺灣的退伍軍人,和我國退輔會曾金陵主任委員，向大家問候，希望每位到菲律賓天使市來出席年會的貴賓們都愉快、成功。
「美國海外作戰退伍軍人協會」和退輔會已有50多年堅定的友誼，多年來貴我兩會代表相互訪問，這個關係彌足珍貴亦不斷成長，我們有幸能是此歷史中之一部份，也希望今後雙方繼續透過此方式，努力共創未來。
自從1955年，也就是退輔會成立的第2年，貴會在台灣的會員開始參加捐血運動，幫助在作戰受傷的我國同袍。之後，貴會總會長開始訪問我國，本會領導人也應邀出席貴區會和總會年會。我們更感激的是貴會在每次大會中通過支持我國的決議案，明白支持我國，我們希望各位今年能在這方面繼續支持我們。
中華民國是一個民主國家，我們重視履行做為國際村一員的責任與義務，我們也加入全球反恐的行列。我們非常感謝美國及其他國家對於我國莫拉克風災及八八水災的人道援助，使我國感受到「天涯若比鄰」的溫馨。
我國馬總統在他就職兩週年的記者會中提到，我國在兩岸關係方面，已從對立轉成談判，從衝突變成和解，國際社會對這樣的轉變幾乎是一致性的肯定，因為這樣的作法使區域緊張降低、穩定提升，我們改善兩岸的緊張關係之後，就能夠一步步把國際關係改善。我們也與台灣安全、經濟有密切關係的美國、日本、東南亞、歐盟、紐、澳，關係都在改善，最重要的是恢復高層互信。再次感謝貴區會每年提案送交貴總會全國大會，再經全國大會提案，送交美國國會參考，各位美國海外作戰退伍軍人協會的好朋友們，台灣的2,300萬人民感謝各位的友誼，也請各位繼續支持。
最後，再度謝謝貴會邀請，也再次祝福各位在菲律賓天使市年會成功、愉快。
Deputy Minister Lin Wen-shan’s Remarks
at the Opening Ceremony of the 2010 Annual Convention,

Department of Pacific Areas, Veterans of Foreign Wars of the U.S.

June 21, 2010

Dear Commander Malott, distinguished guests, delegates, ladies and gentlemen, 

Good morning.

On behalf of the veterans of the Republic of China in Taiwan, and General Tseng, Jing-ling, Minister of the Veterans Affairs Commission of my country, I extend to you our warmest greetings, and wish all of you a successful Annual Convention in Angeles City of the Philippines.
The VFW and the Veterans Affairs Commission have shared a long and sound association history of over some fifty years; this relationship is well cherished and growing through inter-visits by representatives of our two organizations in the past years. We are glad to be part of this history, and we hope that, through our endeavors, it will continue to be the way in the years to come.

Ever since 1955, the second year after the founding of VAC, your members in Taiwan started to offer friendship by participating in blood drive to help our comrades there wounded in the battles against the Communists. Later on, your Commanders-in-chief began to visit us, and our leaders reciprocated by attending annual conventions at your level and those at the national. What we are more appreciative of is the friendly gesture that you passed resolutions in every convention to support my country. We hope this year is no exception. 
The Republic of China on Taiwan is a democratic country; we are willing to fulfill our obligations as a member of the global village. We also join the world in fighting against terrorism. We deeply appreciate the humanitarian assistance rendered by the United States and other countries to the victims of Typhoon Morakot, which devastated my country last year. The touching efforts echo an old saying “We seem to be far apart, yet we are very close.”
In his press conference marking the second anniversary of inauguration, President Ma Ying-jeou said that cross-strait relations have shifted from confrontation to negotiation, and from conflict to reconciliation. This development has been almost universally applauded in the international community, because it has reduced regional tension and enhanced stability. As we reduce tensions and improve relations with mainland China, we are able, step-by-step, to bolster our relations with the international community. Our relations with countries that have close economic and security ties with us, such as the United States, Japan, Southeast Asia, the European Union, New Zealand, and Australia, are improving. Most importantly, we have restored the mutual trust at the highest levels.
Every year, your department proposed a resolution and sent it to the national convention, and then the national convention to the Congress. My dear friends, we hope you will continue to support us in this regard; the 23 million people in Taiwan need your friendship. 

Thank you again for inviting me and sparing your precious time to listen to me. And once again, I wish you a successful annual Department Convention of year 2010.
附錄二：第408號決議案原文
Resolution No. 408
SUPPORT THE REPUBLIC OF CHINA ON TAIWAN


WHEREAS, the Republic of China (ROC) on Taiwan is a historic and democratic ally of the United States, a valuable trading partner, and key link in the Western Pacific defense chain; and 


WHEREAS, the Peoples Republic of China (PRC) continues to oppose the admission of Taiwan into the United Nations, and has continued its military buildup, including the deployment of short and medium-range missiles across the Formosa Strait from Taiwan; and


WHEREAS, the Taiwan Relations Act (PL 96-8) codifies the policy of the United States to provide Taiwan with arms of a defensive character to bolster peace and stability in the cross-strait environment; and


WHEREAS, on January 1, 1979, then-President Carter terminated diplomatic relations between the U.S. and Taiwan, and established diplomatic relations with the PRC in an attempt to help maintain peace, security and stability in the Western Pacific; and


WHEREAS, this loss of diplomatic status prevents the President of Taiwan from receiving the same respect and courtesies afforded other Heads of State who visit the U.S.; now, therefore


BE IT RESOLVED, by the Veterans of Foreign Wars of the United States, that we urge the Administration and Congress to strictly adhere to the concepts of the Taiwan Relations Act by approving the sale to the Republic of China on Taiwan such state-of-the-art military equipment, weapons and technology as may be necessary to maintain adequate defense capability; and


BE IT FURTHER RESOLVED, that we call upon the Administration and Congress to support the admission of the Republic of China on Taiwan into the United Nations, and to afford the President of Taiwan the same respect and privileges due other visiting Heads of State.
Submitted by Commander-in-Chief

To Committee on NATIONAL SECURITY & FOREIGN AFFAIRS

The intent of this resolution is:


To urge the Administration and the Congress to strictly adhere to the concepts of the Taiwan Relations Act; to urge the U.S. government to employ its full range of influence to contain aggressive posturing of the Peoples Republic of China; and to afford the Taiwan Head of State equal respect and privileges.
附錄三：林副主委接受菲律賓宿霧dyLA電台專訪內容如下：

問：請問此行目的？

答：此行前來參加於天使市舉行之「美國海外作戰退伍軍人協會」太平洋區會第44屆年會。並順道參訪菲律賓退伍軍人事務署、菲律賓退伍軍人聯合會，在該聯合會推薦下，指出貴區會在孟多沙副總會長領導下，相當成功，因此安排前來拜會。

問：貴國退輔單位對退伍軍人有何照顧？

答：共分為五方面：

1 生活照顧：無論成家或未成家，如果生活有困難，政府均伸出援手。

2 就醫：我國共有12所榮民醫院及3所榮民總醫院，只要合於榮民資格，均可得到免費醫療。

3 就學：由政府提供榮民及其子女獎、助學金，以便繼續其學業。

4 就業：退輔會設有職業訓練中心，培養榮民的一技之長，如果無法在退輔會相關單位覓得職位，則尋找適合的私人單位為榮民推介工作。

5 就養：退輔會設有14所榮家，4所自費安養中心，使得榮民無論公費或自費，單身或有眷，均能老有所養。

問：政府是否提供退伍軍人退休俸給？對於窮困者是否有濟助金？

答：早期來台的退伍軍人，因退伍制度不健全，隨著年齡漸長，而生活困難，政府提供在榮家就養的榮民每個月約400美金之就養金；至1963年後，軍中退休制度改善，才有月退俸足以養老。

問：榮眷是否可享有就醫服務？

答：早期榮民及榮眷均享有免費醫療，但自從1995年我國全民健保實施後，對於榮民分級做不同程度之補助，對於無業榮民則補助百分之百保險費。

問：貴國榮民及榮眷人口大約多少？是否有二次大戰退伍軍人？

答：榮民約45萬，榮眷約130多萬。中華民國的標準是只要從軍就會有退伍證，從軍十年以上就有榮民證。

    二次大戰退伍軍人已日漸凋零，退輔會於1953年成立時，當時主要服務對象即是二次大戰之退伍軍人。

問：貴單位有來自政府之年度預算嗎？還是自行籌款？

答：退輔會在中華民國是相當於部會級之單位，每年預算額度約為美金40億元，另本會設有安置基金、醫療基金，基金的獲利再用於榮民。

問：在「一個中國」的威脅下，貴國是否提高軍備費用，產生類似南北韓間敵對狀況？

答：二年前，我國的馬總統就職時即宣示，兩岸關係由對抗轉為和諧，由衝突改為對談，因此沒有增加軍備，目前兩岸緊張關係降低，互信提高，中華民國也有機會和世界各國改善關係。
問：本地（菲律賓）有勞工赴台工作，感謝貴國人民的接納，使他們受到良好的待遇，宿霧市本身在台亦有姐妹市（註：高雄市）。

答：我國在產業發展及社會結構變遷之階段中，也需要人力協助，感謝菲國人民在這方面的幫忙，我中華民國一向以人權立國，以人道主義善待他國人民，也改善菲國來台人民之生活，使貴我兩國能在互助、互利的情況下維持良好之勞僱關係。
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